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Track y Field
Observar al siguiente jugador:
Michelle Gitterman. Este es la tercera vez que compite en 
los Juegos. Su entrenador Dave Frank dice:” Gitterman 
es muy versátil y siempre lo ha hecho bien en los Juegos.

Proceso de selección del equipo:
Ocho de las escuelas estatales para sordos participaron el 
los juegos familiares de Track y Field (FTFG). Después 
de los Juegos, los directores atléticos y los entrenadores 
enviaron sus recomendaciones a Frank y a su comité de 
selección. “Nosotros no solamente buscamos talento” 
explico Frank. “también buscamos carácter”

Experiencias previas en los Juegos Panamericanos:
Esta es la segunda vez que Frank es el entrenador del 
equipo americano de Track y Field. Los Estados Unidos 
ha ganado la cuenta de medallas dos veces consecuti-
vas. “espero seguir así” dice Frank. 

USA Canada
Observar al siguiente jugador:
Guillaume Helle-Berube. No jugo bien en los juegos 
del 2004, pero vio la manera de mejorar para los juegos 
del 2006. Se espera que el ayude a su equipo en los 
eventos de Track y Field.

Proceso de selección del equipo:
Hubieron tres campamentos,  los dos primeros se en-
focaron en desarrollar jugadores, y el último formo la 
selección del equipo actual. Los jugadores fueron se-
leccionados basados en su habilidad, actitud y mejora 
mientras estaban en el campamento.

Experiencias previas en los Juegos Panamericanos:
El entrenador Rona es nuevo en los Juegos Panameri-
canos, pero esta excitada por la oportunidad que ofrece. 
Mientras da a conocer que tiene un equipo joven, el 
espera ver un gran éxito aquí en los juegos.

Venezuela
Observar al siguiente jugador:
Rosana Cubillan. Cubillan ha participado tres veces en los 
Juegos, aprendió todo acerca de Track de su padre sordo y de 
su tía, gano una medalla de plata en las Olimpiadas para Sor-
dos del 2001. Su entrenador Octavio Marcano dice a través 
de un interprete (“Rosana es muy ambiciosa y tiene todo lo 
que se necesita para ganar”.

Proceso de selección del equipo:
La Competencia Nacional se realizo el pasado mes de Mayo 
en la ciudad de Barquisimeto. Marcano tomo tiempo de to-
dos los competidores e invito a los mejores a los Juegos. Ellos 
se reunieron dos semanas antes de los Juegos para entrenar, y 
están en mejores condiciones que ningún otro equipo aquí.  

Experiencias previas en los Juegos Panamericanos:
Marcano es el tesorero de la Federación Venezolana Polide-
portiva de Sordos (FEPOSOR) y ha frecuentado las Olimpia-
das para Sordos

Mejico
Observar al siguiente jugador:
Edgar Fidel Navarro Pina. No se dejen engañar por su 
estatura; el es considerado como su mejor corredor, y 
tiene mucho corazón.

Proceso de selección del equipo:
Los jugadores fueron seleccionados a través de un 
proceso de competencia que los hizo jugar hasta llegar 
a la nacional.

Experiencias previas en los Juegos Panamericanos:
Los entrenadores estuvieron satisfechos cuando hablar-
on sobre sus experiencias en los juegos Mejicanos del 
2000, donde obtuvieron el 1er lugar. Ellos se decepcion-
aron de los Juegos del 2002 y 2004, en los cuales ellos 
obtuvieron el 2do y 3er lugar respectivamente. Pero a 
pesar de esto, los entrenadores creen que lo harán mejor 
este año.
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Pregunta Del Dia
Cual ha sido tu parte favorita en la Ceremonia de Apertura?

Hora r i o  De  Hoy

Ty Heisey, 15, Esta-
dos Unidos

Jamina Gonzalez, 12, 
Venezuela

Jorge Alberto, 15, 
Mexico

Kamil Burnat, 11, 
Canada

El truco del la 
Botella del payaso

El maestro de 
cermonia

Wild Zappers. Musica

7:00PM - 100m Semi Finales
1.	 Varones Midget
2.	 Mujeres Midget
3.	 Varones Jóvenes
4.	 Mujeres Jóvenes

7:30PM – 800m Finales
1.	 Varones/Mujeres Bantam y mujeres Midget
2.	 Varones Midget
3.	 Varones Jóvenes
4.	 Mujeres Jóvenes

7:00PM – Discutir lanzamiento/prelimi/final
1.	 Varones/Mujeres Midget
2.	 Varones Jóvenes
3.	 Mujeres Jóvenes

8:00PM – 400m Finales Hurdles
1.	 Varones/Mujeres Jóvenes

Los Numeros
47 - atletas Canadienses

44 - atletas Americanos

27 -atletas Mejicanos

11 - atletas Venezolanos

129 -el total de atletas

Basketbol

12:30 - Mejico vs USA 
(Varones)

3:00 - USA vs Canada 
(Mujeres)

5:00 - Canada vs Mejico 
(Mujeres)

Track

Nota: Los preliminares de Track en la 
mañana y el Salto Triple fueron sus-
pendidos.


